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Rückmeldung zur Wettkampfsaison 2023 aus den Regionen 
Retour des régions sur la saison de competition 2023 
 
Region 1 

Bezüglich FK’s ist die jährliche Pflicht für die Ausbildner sehr anstrengend. Sehr viel Aufwand für 
die Kursleiter. In den FKs hat das Rad einarmig zu sehr vielen Diskussionen geführt. Auch unter 
den Kursleitern herrschte Verwirrung. Sie kamen nicht auf einen gemeinsamen Nenner.  
Fragen diesbezüglich eingereicht. Zwei weitere Fragen sind noch aufgetaucht: 

• Tiefreck Bückumschwung vw.: Immer wieder Probleme/ Diskussionen bezüglich 1/1 und 
7/8. Wann dürfen die Beine angezogen werden, wann wird welches Element gezählt? 

o Die Frage wird in die Fachgruppe aufgenommen und eine Antwort wird folgen. 

• Tiefreck: vermehrt Frauen turnen am Tiefreck einen Bückfleury. WR sind damit überfordert. 
Wäre dies allenfalls ein ZK-Thema? 

o Thema wird aufgenommen und in irgendeiner Form am ZK vorgestellt.  
 

Concernant les CP, l'obligation annuelle est très exigeante pour les formateurs. Beaucoup d'efforts 
pour les formateurs. Dans les CP, la roue à un bras a donné lieu à de très nombreuses discus-
sions. La confusion régnait également parmi les responsables des cours. Ils n'arrivaient pas à trou-
ver un dénominateur commun. Les questions ont été soumises à ce sujet. Deux autres questions 
sont également apparues : 

• Barre fixe basse élan circulaire pied barre av. : Toujours des problèmes/dis-
cussions concernant le 1/1 et le 7/8. Quand les jambes peuvent-elles être 
pliées, quand quel élément est compté ? 

o La question est intégrée dans le groupe spécialisé et une réponse 
suivra. 

http://www.stv-fsg.ch/


  

 

• Barre fixe basse: de plus en plus de femmes font la feuilette carpée à la barre fixe. Les 
Juges sont dépassés. Serait-ce un thème pour le CC? 

o Le sujet sera abordé et présenté sous une forme ou une autre au CC. 
  
Region 2 

Sind gut in die Saison gestartet. 2 Fragen wurden über das Padlet gestellt. Was ein Problem dar-
stellt an den Wettkämpfen sind die vielen Schattenwertungsrichter aus den anderen Regionen im 
Brevet 1. Dafür gibt es an den Wettkämpfen keinen Platz da schon genügend aus der eigenen Re-
gion vor Ort sind. Es wird gewünscht, dass keine Schatterichtenden Brevet 1 aus anderen Regio-
nen kommen. Zudem wäre es auch schön, wenn sich jene vom Brevet 2 anmelden.  
Weiterhin besteht kein Zugriff für nicht-ROV’s auf die Richterdatenbank, sowie nicht aus allen Re-
gionen eine Rückmeldung erhalten über Richtende welche den FK auswärts besucht haben.  

• Roman hat dies bereits bei der Geschäfsstelle angefragt und wird hier die Antwort nachlie-
fern.   

 

Ont bien commencé la saison. Deux questions ont été posées sur le padlet. Ce qui pose problème 
lors des compétitions, ce sont les nombreux juges à blancs des autres régions pour le brevet 1. Il 
n'y a pas de place pour eux lors des compétitions, car il y a déjà suffisamment de juges de la 
propre région présents sur place. Il est souhaité qu'aucun juge à blancs brevet 1 ne vienne 
d'autres régions. De plus, il serait bien que ceux du brevet 2 s'inscrivent.  
De plus, il n'y a pas d'accès à la base de données des juges pour les personnes qui ne sont pas 
responsable de région et toutes les régions ne communiquent pas de réponse concernant les 
juges qui ont participé au CP à l'extérieur.  

• Roman a déjà posé la question au secrétariat et fournira la réponse ici. 
  
Region 3 

In der Region 3 gab es vor allem Diskussionen bezüglich der Stützposition am Reck. Definiert ist 
hier nur der Kopf und keine Position. Die Frage bezüglich der Position kommt immer wieder. Es 
wäre gut hier Klarheit zu schaffen.  
Ansonsten gut gestartet, keine Probleme. Es gab an den Wettkämpfen noch die Rückmeldung, 
dass ab K5 jeweils sehr tiefe Ringnoten verteilt werden. Katja hat die Ranglisten überprüft. Höchst-
noten um 9.50, dies aus ihrer Sicht in Ordnung. Es ist auch unklar, woher die Rückmeldung genau 
stammt.  

• Nachfrage bei den anderen Regionen, ob die Stützposition auch ein Problem darstellt? So-
weit nicht. Das Thema wird aber mit in die Fachgruppe genommen.  

 

Dans la région 3, les discussions ont surtout porté sur la position d'appui à la barre fixe. Ici, seule 
la tête est définie, pas la position. La question de la position est toujours posée. Il serait bien de 
clarifier ce point.  
Sinon, bon départ, pas de problèmes. Lors des compétitions, on nous a signalé que les notes aux 
anneaux étaient très basses à partir de la catégorie 5. Katja a vérifié les classements. Les notes 
maximales se situent autour de 9.50, ce qui lui semble correct. Il n'est pas clair non plus d'où pro-
vient exactement le feed-back.  

• Demande aux autres régions si la position d'appui représente également un problème ? 
Pas pour l'instant. Mais le sujet sera abordé par le groupe spécialisé. 

 

Region 4 

FK mit 2 Kursen pro Tag sind sehr streng. Für das nächste Jahr wurden nun trotzdem nochmals 
gleich geplant. Beim Brevet 1 Kurs immer sehr viele Anmeldungen. Die Anmeldungen/ Anfragen 
aus anderen Regionen mussten alle abgelehnt werden. Da schon nicht alle aus der eigenen Re-
gion genommen werden können.  
Vor allem zu Diskussionen führt jeweils der Hechtsalto, wo/was/wie bewertet werden sollte, wo ist 
das C-? 

Zudem tauchen an den Schaukelringen vermehrt Abgänge mit einer Telemark-Landung auf. Dies 
um einen Fussabdruck zu verhindern. Auf Nachfrage wurde hier jeweils ein technischer Abzug bei 
der Landeposition getätigt. Ebenfalls auf Nachfrage tritt diese Problematik in anderen Regionen 
nicht auf.  
 



  

 

Les CP avec deux cours par jour sont très stricts. Cependant ils sont pour l'année prochaine de 
nouveau prévu pareil. Pour le cours de brevet 1, il y a toujours beaucoup d'inscriptions. Les ins-
criptions/demandes d'autres régions ont toutes dû être refusées. Comme il n'est pas possible d'ac-
cepter tout le monde dans sa propre région.  
Le salto poisson donne toujours lieu à des discussions : où/quoi/comment évaluer, où est le C-? 
De plus, on voit de plus en plus de sorties aux anneaux balançants avec une réception en télé-
mark. Ceci afin d'éviter une chute. Sur demande, une déduction technique a été effectuée pour la 
position d'atterrissage. Toujours sur demande, cette problématique ne se pose pas dans d'autres 
régions. 
  
Region 5 

Sind ebenfalls gut gestartet. Erfreulich auch, dass sich Wettkampforganisatoren für einen ange-
nehmen Wettkampf daran halten nicht mehr als 1'000 Turnende über zwei Tage zu zu lassen. Ein-
zelne kleine Probleme. Bei einem Sturz wird z.B. durch die WR unterschiedlich gehandhabt, ob ein 
Element zählt oder nicht. Es gibt WR welche z.B. bei einem Sturz beim 7/8 das Element nicht zäh-
len, also es als nicht geturnt bewerten. Grundsätzlich ist dies klar, wäre aber ein Thema zum Auf-
frischen für die nächste FK-Periode.  
FK’s verliefen problemlos. Ebenfalls nicht glücklich mit der jährlichen FK-Pflicht. Sehr kurze Lektio-
nen, wenig Inhalt kann vermittelt werden.  
Das Feedback der FK-Teilnehmenden viel durchwegs sehr positiv aus.  
Bezüglich Brevet 1 Ausbildung: Der Kurs ist jeweils 2 Tage nach der Ausschreibung komplett ge-
füllt. Vielen muss eine Absage erteilt werden. Viele beginnen die Ausbildung, machen diese aber 
nicht fertig, bestehen die Elementekenntnis- oder Theorieprüfung nicht. Als Massnahme dürfen 
sich in Zukunft noch maximal 5 Personen pro Verein anmelden.  
 
Ils ont également bien commencé. Il est également réjouissant de constater que les organisateurs 
de compétitions s'efforcent de ne pas laisser plus de 1 000 gymnastes s'affronter sur deux jours. 
Quelques petits problèmes. En cas de chute, par exemple, les juges ont des approches différentes 
pour déterminer si un élément compte ou non. Certains juges ne tiennent pas compte de l'élément 
lors d'une chute à 7/8, c'est-à-dire qu'ils considèrent que l'élément n'a pas été exécuté. En prin-
cipe, c'est clair, mais ce serait un sujet à traiter pour la prochaine période de CP.  
Les CP se sont déroulés sans problème. Pas satisfait non plus de l'obligation de CP annuels. Les 
leçons sont très courtes, peu de contenu peut être transmis.  
Le feed-back des participants aux CP est toujours très positif.  
Concernant la formation au brevet 1 : Le cours est toujours complet deux jours après sa publica-
tion. De nombreuses personnes doivent être refusées. Beaucoup commencent la formation mais 
ne la terminent pas, ne réussissent pas l'examen de connaissance des éléments ou l'examen 
théorique. A titre de mesure, 5 personnes au maximum pourront s'inscrire à l'avenir par société.  
  
Region 6 

Sind ebenfalls gut gestartet.  
NE: Die Richter in der Brevet 1 Ausbildung sind auf dem Platz als Schattenrichtende, leider filmen 
sie die Übungen anstelle, dass sie mitwerten und üben. Dies ist sehr schade und sollte verbessert 
werden.  
Dann stellt sich immer wieder die Frage, wo man die T-Shirt's für die Wertungsrichtende bestellen 
kann: 
Dies fragt man am besten direkt bei Michelle Gautschi nach, Michelle hat die Arbeiten von Stefanie 
Imfeld übernommen: michelle.gautschi@stv-fsg.ch 

VD: In der Waadt hat es sehr viele Teilnehmende in der Brevet 1 Ausbildung (aktuell 122 Perso-
nen). Dies bedeutet jeweils ein sehr grosser Aufwand auch bezüglich der Korrektur der Prüfungen. 
Es wäre gut, wenn es hier bald eine Lösung als Onlineversion geben würde. Denn die Zeit für die 
Korrektur kann nicht abgerechnet werden und ist ein enormer Aufwand.  
Frage bezüglich der Rolle rw. am Boden: Es ist nicht ganz klar, wann nun die gestreckt, oder ge-
hockt sein sollen. Wann diese genau angezogen werden dürfen während der Rolle.  

• Diese Frage wird mit in die Fachgruppe genommen. 
 

Ils ont également bien commencé.  

mailto:michelle.gautschi@stv-fsg.ch


  

 

NE : Les juges de la formation au brevet 1 sont sur place en tant que juges à blanc, malheureuse-
ment ils filment les exercices au lieu de participer au jugement et à la pratique. C'est très dom-
mage et devrait être amélioré.  
Ensuite, la question se pose toujours de savoir où l'on peut commander les t-shirts pour les juges? 

• Le mieux est de le demander directement à Michelle Gautschi, qui a repris le travail de Ste-
fanie Imfeld : michelle.gautschi@stv-fsg.ch. 

VD : Dans le canton de Vaud, il y a beaucoup de participants à la formation du brevet 1 (actuelle-
ment 122 personnes). Cela représente un très gros travail, également en ce qui concerne la cor-
rection des examens. Il serait bon qu'il y ait bientôt une solution en ligne. Car le temps consacré à 
la correction ne peut pas être facturé et représente une charge de travail énorme.  
Question concernant les roulades à la verticale au sol : il n'est pas très clair de savoir quand les 
roulades doivent être tendues ou accroupies. Quand peut-on les serrer exactement pendant la rou-
lade ? 

• Cette question sera transmise au groupe d'experts. 
  
Antworten zu den im Vorfeld eingereichten Fragen an die FG EGT 

Réponses aux questions soumises au préalable au groupe d'experts GAI 
 
Die im Vorfeld eingegangenen Fragen können aus der separaten PPT entnommen werden. 
Les questions reçues au préalable peuvent être consultées dans le PPT séparé. 
 
Mid-Season Workshop 2023.pptx 

 
Ergänzende Fragen zu den Folien 
Questions complémentaires aux diapositives 
 
Ist beim Winkelstütz ein hinten Anlehnen erlaubt? Meiner Meinung nach müssten die Schultern 
über den Händen sein: Ja genau, die Schultern und Hände sollten eine Linie sein. 
Est-il permis de s'appuyer sur l'arrière lors de Winkelstütz? A mon avis, les épaules devraient être 
au-dessus des mains : Oui, les épaules et les mains doivent être alignées. 
  
Weiter zur Folie 23 (Input Ausbildung Brevet 1) Stand Ausbildungsunterlagen: 
Passer à la diapositive 23 (Input Formation Brevet 1) Etat des documents de formation: 
Es sollte doch mit den heutigen Möglichkeiten machbar sein, eine online Lösung auch für die Prü-
fung zu finden?  

• Da es im Brevet 1 über alle Regionen sehr viele Teilnehmende hat ist aktuell das Problem 
die Zugänge zu erstellen für alle sowie die Verwaltung einer Onlineplattform. Roman wird 
sich nochmals Gedanken dazu machen, ob es eine Lösung für das Brevet 1 geben könnte 
via Moodle. Leider gab es keine Rückmeldung aus den Regionen bezüglich Unterstützung/ 
Mithilfe um eine solche Plattform zu verwalten. Dies ist alleine nicht machbar.  

Zur Onlineprüfung stellen sich Fragen bezüglich des Schummelns und es stellt sich die Frage, wa-
rum es in der erwachsenen Bildung überhaupt eine Theorieprüfung benötigt? 

• Roman erklärt, wie die Brevet 2 Prüfung über Moodle abläuft, dass die Teilnehmenden zu-
sätzlich in einem Zoomcall sind mit Video und Ton an. Zudem geht es bei der Theorieprü-
fung vor allem darum, dass sich die Teilnehmenden mit dem Thema beschäftigen, sich 
auseinandersetzen. Bei der Prüfung ist dann der Zeitdruck das Problem, so dass nicht alles 
nachgeschlagen werden kann.  

Für die Unterlagen der Ausbildner wird Roman zudem eine Sitzung auf der Geschäfsstelle haben, 
um abzuklären, ob das Sharepoint welches für die J+S Experten zu Verfügung steht auch für die 
Ausbilder der Richtenden genutzt werden kann. Eine Antwort hierzu wird folgen.  
  
Avec les possibilités actuelles, il devrait être possible de trouver une solution en ligne pour l'exa-
men également ?  

• Comme il y a beaucoup de participants au brevet 1 dans toutes les régions, le problème 
actuel est de créer les accès pour tous et de gérer une plate-forme en ligne. Roman va ré-
fléchir une nouvelle fois à la possibilité de trouver une solution pour le brevet 1 via Moodle. 
Malheureusement, il n'y a pas eu de réponse des régions concernant le soutien/l'aide à la 
gestion d'une telle plateforme. Cela n'est pas réalisable seul.  

mailto:michelle.gautschi@stv-fsg.ch
https://turnverband.sharepoint.com/:b:/s/414-res-geraeteturnen/EUgcv_zfrXxOhos8ucuSPOcBSUnwCQK4qwVwXp6nSNZ8fg?e=hsNz5B
https://turnverband.sharepoint.com/:b:/s/414-res-geraeteturnen/EUgcv_zfrXxOhos8ucuSPOcBSUnwCQK4qwVwXp6nSNZ8fg?e=hsNz5B
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Concernant l'examen en ligne, des questions se posent sur la tricherie et sur la nécessité d'un exa-
men théorique dans la formation des adultes. 

• Roman explique comment se déroule l'examen du brevet 2 sur Moodle, que les participants 
sont en plus dans un zoomcall avec vidéo et son. En outre, lors de l'examen théorique, il 
s'agit avant tout pour les participants de se pencher sur le sujet, de s'y intéresser. Lors de 
l'examen, le problème est la pression du temps, de sorte que tout ne peut pas être con-
sulté.  

Pour les documents des formateurs, Roman aura en outre une séance au secrétariat afin de clari-
fier si le Sharepoint qui est à disposition des experts J+S peut également être utilisé par les forma-
teurs des juges. Une réponse à ce sujet suivra. 
  
Wunschthemen für den ZK 2024 

• Spreizsalto Boden, verschiedene Techniken 

• Überarbeitung Wettkampfprogramm 2026/2027 

• Boden Rollen rw. 

• Bückfleury 

• Weitere Themen sind bis Ende August an Roman zu senden 
 

Thèmes souhaités pour le CC 2024 

• Salto écarté au sol, différentes techniques 

• Révision du programme de compétition 2026/2027 

• Sol roulade arr. 

• Feuillette carpée 

• D'autres thèmes sont à envoyer à Roman jusqu'à fin août 
  
Weitere Fragen und Anmerkungen 

Autres questions et remarques 
 
Einstieg Brevet VGT: 
Wenn jemand aktuell sistiert ist, da dieses Jahr kein FK und will nicht mehr EGT werten, jedoch 
das Brevet VGT machen möchte. Müsste diese Person nun wirklich wieder beim Grundkurs begin-
nen da kein gültiges Brevet EGT? 

• Entweder besucht der Kandidat / die Kandidatin den FK und steigt dann in die VGT Ausbil-
dung ohne Grundkurs ein oder er absolviert die gesamte VGT Ausbildung inklusive Grund-
kurs.  

 

Début du brevet GAS: 
Si une personne est actuellement suspendue parce qu'elle n'a pas de CP cette année et ne veut 
plus valider GAI, mais qu'elle souhaite passer le brevet GAS. Cette personne devrait-elle vraiment 
recommencer le cours de base, car elle n'a pas de brevet GAI valable ? 

•  Soit le candidat/la candidate suit le CP et commence ensuite la formation VGT sans cours 
de base, soit il/elle suit la formation VGT complète, cours de base inclus. 

  
Zudem wird aktuell auch erarbeitet, wie es mit einem Einstieg in ein Brevet EGT oder VGT aus-
sieht mit einer Richterausbildung im KUTU. Selina und Anne-Kathrin erarbeiten hierzu einen 
Vorschlag.  
 
En outre, nous sommes en train d'étudier la possibilité d'accéder à un brevet GAI ou GAS avec 
une formation de juge en gymnastique artistique. Selina et Anne-Kathrin élaborent une proposition 
à ce sujet. 
  
Richterdatenbank: 
Zur Richterdatenbank sind keine aktuellen Informationen bekannt.  
Die Pläne für das MySTV sind gross. Jedoch aus Budget-Sicht aktuell nicht alles sofort umsetzbar. 
Über MySTV sollten auch Kursanmeldungen und vieles mehr einmal möglich sein. Wann eine Um-
setzung aber stattfinden wird ist aktuell nicht zu sagen. 
 



  

 

Base de données des juges : 
Aucune information actuelle n'est connue sur la base de données des juges.  
Les projets pour MySTV sont importants. Cependant, du point de vue budgétaire, tout n'est pas 
réalisable immédiatement. Les inscriptions aux cours et bien d'autres choses encore devraient être 
possibles un jour via MySTV. Mais il n'est pas possible de dire actuellement quand la mise en 
œuvre aura lieu. 
 
Feedback 
Bitte füllt dieses Formular aus. Wir freuen uns über konstruktive Kritik. Natürlich dürft ihr auch 
Dinge festhalten, die gut waren und das nächste Mal wieder so gemacht werden sollen.  
https://forms.gle/72EfM6pQae7jsJyAA  
 
Veuillez remplir le formulaire suivant :  
https://forms.gle/72EfM6pQae7jsJyAA  
Nous apprécions les critiques constructives. Bien sûr, vous pouvez aussi noter les choses qui 
étaient bonnes et qui devraient être faites de la même manière la prochaine fois.  
 
Für das Protokoll 
SCHWEIZERISCHER TURNVERBAND 
Abteilung Breitensport 
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Fachgruppenchef Einzelgeräteturnen   Protokoll  
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